22

Міністерство освіти і науки України
Одеський  національний університет імені І.І. Мечникова
Факультет романо-германської філології
Кафедра педагогіки

         ДИПЛОМНА РОБОТА
«Формування вторинної мовної особистості студентів-філологів у процесі застосування пісень сучасних американських та британських груп»
«Formation of the Enhanced Linguistic Profile of Students-Philologists in the Process of Employment of Contemporary Songs of American and British Bands»
На здобуття ступеня вищої освіти «Магістр»
Виконав студент очної форми навчання
Спеціальності 011 «Освітні, педагогічні науки»
Спеціалізації «Педагогіка та лінгводидактика вищої школи»
Моісєєв Денис Юрійович 
Керівник:   к.філол.н., доц. Мойсеєнко Н. Г.
Рецензент:  к.пед.н., доц. Андрейкова І.Б.










Рекомендовано до захисту: 			  Захищено на засіданні ЕК №6
Протокол засідання кафедри                        Протокол №         від
№       від                                                         Оцінка_________/____/____
                                                                                                      (за національною шкалою, шкалою ECTS,бали)

Завідувач кафедри                                          Голова ЕК
____________        Цокур О.С.                       ____________        Князян М.О.
(підпис)                                                                                          (підпис)	
Одеса 2019
ЗМІСТ

ВСТУП	4
РОЗДІЛ І. ПОНЯТТЯ «МОВНОЇ ОСОБИСТОСТІ» ТА «ВТОРИННОЇ МОВНОЇ ОСОБИСТОСТІ»	8
1.1.  Зміст понять «особистість», «мовна особистість». Структура мовної особистості	8
1.2. Зміст поняття «вторинна мовна особистість», структура вторинної мовної особистості	13
Висновки до розділу І	18
Перелік використаних джерел до розділу І	20
РОЗДІЛ ІІ.  ІНТЕГРАТИВНІСТЬ У ПРОЦЕСІ ПІДГОТОВКИ МАЙБУТНІХ ВИКЛАДАЧІВ ІНОЗЕМНИХ МОВ У ВИЩОМУ НАВЧАЛЬНОМУ ЗАКЛАДІ	22
2.1. Принцип інтегративності в навчанні іноземної мови. Різні підходи до вичення і навчання мови спеціальності	22
2.2. Принцип міждисциплінарності. Міжпредметна взаємодія в процесі навчання іноземної мови	27
Висновки до розділу ІІ	31
Перелік використаних джерел до розділу ІІ	33
РОЗДІЛ ІІІ. ОСОБЛИВОСТІ ВИКОРИСТАННЯ ПІСЕНЬ У ПРОЦЕСІ ВИКЛАДАННЯ АНГЛІЙСЬКОЇ МОИ У ВИЩИХ НАВЧАЛЬНИХ ЗАКЛАДАХ ФІЛОЛОГО-ПЕДАГОГІЧНОЇ СПРЯМОВАННОСТІ	35
3.1. Використання пісень у вивченні англійської мови	35
3.1.1. Зміст понять "маніпуляція" та "вплив". Особливості впливу рок-музики на слухача	40
3.2.  Групи «The Beatles», «Skillet», «Suicide Silence» та «Bullet For My Valentine» та їх творчість. Їх актуальність та популярність	44
3.3. Особливості роботи викладача із піснями груп The Beatles», «Skillet», «Suicide Silence» та «Bullet For My Valentine» у процесі формування вторинної мовної особистості студентів-філологів	50
3.3.1. Підбірка фонотеки, етапи використання пісень на заняттях	80
3.4. Аналіз результатів дослідження	83
Висновки до розділу ІІІ	86
Перелік використаних джерел до розділу ІІI	89
ЗАГАЛЬНІ ВИСНОВКИ	94
ДОДАТКИ	98

















ВСТУП

Дана робота присвячена розробці методики застосування пісень сучасних американських та британських груп у процесі формування вторинної мовної особистості студентів-філологів.
За твердженням психологів, музика є одним з ефективних способів запам'ятовування лінгвістичного матеріалу, оскільки являє собою такий вид діяльності, який залучає до роботи обидві півкулі головного мозку, що в свою чергу сприяє тривалому зберіганню досліджуваного матеріалу і, як показує досвід, його швидшому відтворенні.
Практичне використання пісень на уроках іноземної мови не являється чимось кардинально новим, але при цьому більшістю викладачів присутність музики на заняттях не сприймається як щось серйозне. Але насправді, за умови грамотного, ретельного відбору матеріалу, його систематичного використання, пісні можуть сприяти формуванню вторинної мовної особистості на заняттях з іноземної мови у студентів-філологів.
Прослуховування музичного твору може бути надихаючим, оскільки воно викликає всілякі емоції. Вони містять багато аспектів англійської мови, включаючи загальні вирази, повсякденну мову, описові терміни та сленг. Пісні з англійською лірикою також можуть бути корисним способом слухачів ознайомитись з мовою. Сьогодні існує багато різних технік, технологій та методів вивчення англійської мови. Проте майже немає методик використання тяжких жанрів музики у вивчені англійської мови.
Актуальність нашої роботи обумовлена ​​необхідністю використання пісень сучасних британських і американських груп в процесі вивчення англійської мови, відсутністю систематичних досліджень ролі зазначеного навчального матеріалу на формування вторинної мовної особистості.
Мета: визначити ефективність використання пісень сучасних британських і американських груп на уроках англійської мови для формування вторинної мовної компетенції, інтересу до предмета, вдосконалення вимовних і інших мовних навичок у студентів.
Об'єкт: процес вивчення іноземних мов.
Предмет: англійські пісні груп «The Beatles», «Skillet», «Suicide Silence» та «Bullet For My Valentine» і їх вплив на вивчення англійської мови.
Завдання:
- визначити сутність основних понять «мовної особистості», «вторинної мовної особистості», «мовної компетенції»;
-  розглянути основні принципи професіональної лінгводидактики;
- визначити можливості пісень у формуванні мовних навичок і особливості їх застосування на заняттях англійської мови;
-  розробити методику на матеріалі пісень важких жанрів для вивчення англійської мови;
-  експериментальним шляхом перевірити методику застосування пісень важких жанрів у формуванні фонетичних і лексико-граматичних навичок студентів-філологів. 
Гіпотеза: англійські пісні сучасних британських і американських рок груп допомагають нам краще вивчати мову і мають дуже хороший мотивуючий ефект.
Теоретична значимість нашої роботи полягає в тому, що ми продивились різні види літератури з цього питання, виявили і уточнили ключові поняття, виявили особливості оволодіння іноземною мовою за допомогою пісень.
Практична значущість: ця робота може бути використана для роботи у групах по вивченню англійської мови як іноземної.
Теоретико-методологічну основу дослідження становлять:  роботи в області сучасної лінгвістики (Селіванова О. О., Демьянков В. З., Попова З. Д., Никитин М. В.), праці з теорії лінгводидактики та теорії навчання іноземної мови (Гальскова Н. Д., Маслова В. А., Крупченко А. К.),  роботи з визначення мовної особистості та  вторинної мовної особистості (Караулов Ю. М., Плехов А. І.,Фомін А. Г.), робота в області семантики (Бабушкина А. П.),  методики викладання англійської мови (Сысоева Н. В., Куимова М. В., Мильруд Р.П., Новикова Ю. В.), методики інтегрованого та міждисціплінарного навчання для формування іншомовної професійної комунікативної компетенції (Иноземцева К. М., Крупченко А. К., Попова Г. І.).
Експериментальну базу дослідження становлять: тексти пісень рок груп «The Beatles», «Skillet» «Suicide Silence» та «Bullet For My Valentine», методичні розробки з викладання англійської мови за допомогою музики (Белик Т. И., Давлатова М. Х., Колонских Н. Е.).
Організація дослідження. Дослідно-експериментальна робота проводилася упродовж 2018-2019 рр.  
На першому етапі вивчався стан досліджуваної проблеми в теорії педагогіки та психології, визначалися основні принципи і методи використання пісенного матеріалу у навчанні та був проаналізованний пісенний матеріал відібраних груп.
Другий етап дослідження – проведення тестування серед студентів, відбір пісень, формування етапів роботи с пісенним матеріалом та створення вправ для студентів. 
Третій етап дослідження – організація та проведення педагогічного експерименту щодо формування вторинної мовної особистості за допомогою вправ на основІ відібраного пісенного матеріалу.
Четвертий етап дослідження – підведення підсумків та оформлення роботи.
Методи дослідження: якісно-кількісний аналіз; опитування; тестування; аналіз науково-методичної літератури та психолого-педагогічної літератури; педагогічний експеримент.
Наукова новизна нашого дослідження полягає в тому, що в ньому вперше теоретично обґрунтовано, розроблено й експериментально перевірено методику формування вторинної мовної особистості студентів-філологів у процесі застосування пісень сучасних американських та британських груп, удосконалено перелік знань, навичок, умінь, необхідних студентам-філологам для формування вторинної мовної особистості. Також в тому, що нами узагальнені розрізнені прийоми роботи з пісенним матеріалом тяжких жанрів музики на уроках англійської мови та запропонована послідовність його використання.
Апробація результатів дослідження: 
Основні теоретичні, методичні та практичні результати й загальні висновки доповідалися, обговорювалися й одержали схвалення на: студентській та викладацькій наукових конференціях факультету РГФ Одеського національного університету імені І.І. Мечникова (Одеса, 2018, 2019 р.), подані на ХІХ Міжнародній науково-практичній інтернет-конференції «Експериментальні та теоретичні дослідження сучасної науки» (Дніпро, 2019 р.).
Основні результати дослідження викладено у збірнику  «Експериментальні та теоретичні дослідження сучасної науки», Тези доповідей, Частина 2 (23 червня 2019 р.).
Структура роботи. Наша дослідницька робота складається зі: вступу, 3 розділів, висновків, списоку використаних джерел із 82 найменувань, 2 додатків. Загальний обсяг 117 сторінок, з яких 85 сторінок основний текст.
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ЗАГАЛЬНІ ВИСНОВКИ

Наша робота присвячена розробці методики формування вторинної мовної особистості студентів-філологів у процесі використання сучасних американських і британських груп на заняттях з вивчення англійської мови.
Спершу ми визначили поняття мовної особистості, що представляє собою парадигму мовних особистостей, її різні трактування і структуру. Найбільш широке і поширене визначення дав Ю.Н. Караулов. «Мовна особистість - це наскрізна ідея, яка, як показує досвід її аналізу і опису, пронизує всі аспекти вивчення мови і одночасно руйнує кордони між дисциплінами, які вивчають людину, оскільки неможливо вивчати людину поза її мовою» [9, с. 3]. 
Будь-яка мовна особистість має трирівневу структуру. Згідно рівневої моделі Ю.М. Караулова: перший рівень - вербально-семантичний, який відображає ступінь володіння повсякденною мовою. Другий рівень - когнітивний, на якому відбувається актуалізація та ідентифікація знань і уявлень, властивих соціуму і створюють колективний і індивідуальний когнітивний простір. Цей рівень передбачає відображення мовної моделі світу особистості, її тезаурусу, культури. І третій прагматичний рівень включає в себе виявлення та характеристику мотивів і цілей, рушійних розвитком мовної особистості.
У процесі вивчення іноземної мови і культури формується вторинна мовна особистість, яка здатна опанувати картиною світу, системою цінностей, поведінковими і комунікативними нормами суспільства того чи іншого народу. Ми дотримуємся визначення І. І. Халєєвой, в узагальненому вигляді вторинна (на основі освоєння іноземної мови) мовна особистість визначається як «здатність людини до спілкування на міжкультурному рівні. Дана здатність складається з оволодіння вербально-семантичним кодом мови, що вивчається, тобто «мовною картиною світу» носіїв цієї мови (формування вторинного мовної свідомості) і «глобальної (концептуальної) картиною світу» [6, с. 68]. 
Перерахувавши основні критерії, які беруть участь у формуванні вторинної мовної особистості, ми прийшли до висновку, що для кожної наступної мови формується своя вторинна мовна особистість.
Далі ми розглянули два принципа професійної лінгводидактики, першим з яких був принцип інтегративності, а другим принцип міждисциплінарності. Основною ідеєю яких є об'єднання двох предметів, іноземної мови і іншого предмета, у нашому випадку музики. Вони є прикладами використання двох і більше дисциплін для досягнення професійної компетентності студента, а також сприяють формуванню вторинної мовної особистості.
Ідеї інтегративності у вітчизняній професійній лінгводидактики та зарубіжної теорії CLIL-підходу відкриває нові можливості для теоретико-методологічних досліджень процесу інтеграції іноземної мови і спеціальності. Умовою використання міждисциплінарного підходу є міждисциплінарне співробітництво викладачів-лінгвістів і предметників. На основі такого співробітництва можуть розроблятися авторські міждисциплінарні навчальні програми, в тому числі сприяють розвитку навчальної самостійності учнів.
Мова при такому навчанні розглядається, перш за все, як інструмент залучення до області спеціальних знань.
Отже, грунтуючись на цілях і ідеях даних принципів і описаних методів навчання іноземної мови з використанням інших предметів, ми змогли розробити свою методику навчання мови за допомогою музики.
	Музика і пісні у вивченні англійської мови є важливими і корисними інструментами, що можуть бути використані для відпрацювання різних аспектів англійської мови, і всі навички навчання можуть бути поліпшені. З їх допомогою студенти можуть не тільки вивчати англійську мову, а й відпочивати і насолоджуватися своїм навчанням.
Для нашого експерименту були обрані чотири різні групи , як за жанровими особливостями, так і за рівнем популярності, а саме «The Beatles», «Skillet» «Suicide Silence» та «Bullet For My Valentine» і не дивлячись на те, що The Beatles вже не існує, вона має величезну армію фанатів і до цього дня, і що більш важливо для нас, на її основі існує безліч методик з навчання англійської мови, що може бути хорошою основою для створення нашої. 
Ми визначили, що таке концепт, для подальшого аналізу лексико-граматичних особливостей  текстів обранних групп. Проаналізувавши синтаксичні та морфологічні особливості текстів пісень, ми прийшли до висновків, що вони містять, різні словосполучення, всі види і типи речень, різні граматичні конструкції, службові та самостійні частини мови, що може бути корисним для вивчення граматики та лексики англійської мови, які являються одними з аспектів для формування вторинної мовної особистості студентів.
Ми помітили частотність вживання певних слів, вказує на основну тематику самих пісень. Можна виділити основні концепти, а саме Life, Death, Emotions and Feelings, Movement, Faith, Misery, також ми можемо помітити, що згідно номінатівним полях Nature і Routine, групи Тhe Beatles і Skillet піднімають теми природи, обидіності життя, що досить близьке кожній людині.
Відповідно до розроблених етапів і лексико-граматичному аналізу пісень, а також грунтуючись на різних методиках навчання англійської мови за допомогою музики, ми змогли розробити приклади різних типів вправ з відібраних пісень кожної группи для проведення нашого експерименту. За результатами якого, більшість студентів впоралося із запропонованими нами вправами (70%) і були замотивовані в продовженні використання даної методики.
У результаті наших досліджень, ми дійшли висновку, що для вибірки матеріалу важливий соціокультурний компонент, вікові особливості та інтереси студентів, згідно статистики, більшість студентів (82%) було схильне до використання в навчанні більш спокійних і зрозумілих за звучанням пісень, не кожна пісня підійде для навчання в саме студентській аудиторії, група «Suicide Silence» важка для сприйняття студентами непідготовленими до даного типу вокалу, сленг і груба лексика більше підійдуть для спеціальних курсів для людей, які вивчають англійську мову і цікавляться сучасною молодіжною культурою. Проте для студентів  остається можливим використання текстів цієї групи з її лексико-граматичними особливостями для вивчення сленгових особливостей сучасної англійської мови.
У ході виконання поставлених цілей і завдань, а також у результаті аналізу дослідження, ми визначили метод формування вторинної мовної особистості, ґрунтуючись на принципах інтегративності, таких методологічних засадах, як метод CLIL і метод сучасного музично підходу, на результатах проведеного тестування серед студентів і правильному підбору пісень, ми змогли розробити свою методику з етапами роботи з пісенним матеріалом для вдосконалення всіх аспектів мови та мовлення, а саме фонетичних, граматичний, лексичних, соціокультурних, що сприяє формуванню вторинної мовної особистості студента-філолога.







Додаток А
Тести для студентів
1) Чи є у Вас які-небудь труднощі в англійському?
а) Так б) Ні
2) Чи корисні пісні в навчанні?
а) Так б) Ні
3) Чи вважаєте Ви, що використання англійських пісень є ефективним методом у вашому навчанні?
а) Так б) Ні
4) У чому більше допомагає ця методика?
а) Вимова
б) Словниковий запас
в) Граматика
г) Спілкування
5) Як часто Ви слухаєте музику?
а) Кожен день
б) У вільний час
в) Дуже рідко
6) Чи розумієте Ви пісні англійською мовою?
а) Так б) Ні
7) Чи виходить у Вас відразу зрозуміти про що співається в пісні англійською мовою?
а) Так б) Ні в) Частково
8) Скільки разів Вам потрібно прослухати пісню англійською, щоб зрозуміти про що співається?
а) Один раз б) Два рази в) Кілька разів г) Без тексту пісні взагалі не зрозумію
9) Чи варто включати важкі пісні в даний метод навчання?
а) Так б) Ні c) Тільки для певних цілей
10) Ви стикалися з такою методикою раніше?
а) Так б) Ні
11) Чи достатньо навчання тільки за підручником?
а) Так б) Ні
12) Які з цих матеріалів Вам цікавіше на уроках англійської?
а) Тексти б) Інсценування в) Пісні г) Фільми
13) Запам'ятовуєте Ви слова і фрази з англійських пісень і чи можете Ви використовувати їх на уроках англійської?
а) Так б) Ні
14) Чи можете Ви сказати, що пісні допомагають вам поліпшити свою мову?
а) Так б) Ні в) Частково
15) Ви намагаєтеся використовувати слова і вирази з пісень у своїй англійської мови?
а) Так б) Ні
16) Ви перекладаєте англійські пісні?
а) Так б) Ні
17) Чи будуть Вам корисні англійські пісні?
а) Так б) Ні
18) Яких пісень найбільше у Ваших плеєрах / мобільних телефонах?
а) На російській б) Англійською в) На інших мовах
19) Яка музика може допомогти Вам вчитися краще?
а) Класичні композиції б) Сучасна / поп музика в) Рок музика
20) Ви часто замислюєтеся над сенсом слів, слухаючи англійські пісні?
а) Так б) Ні
21) Чому Ви слухаєте пісні англійською?
а) Просто подобаються
б) Бажання вивчити мову
в) Вони допомагають розслабитися
22) Ви часто пам'ятайте текст пісні, яка вам подобається?
а) Так б) Ні
23) Чи необхідно Вам візуальний супровід до пісні?
А) Так, щоб якнайкраще зрозуміти про що співається
Б) Ні, тільки відволікає
24) Чи допомагає прослуховування пісень на іншій мові до розуміння чужої культури?
а) Так б) Ні
25) Чи мотивує Вас вчити мову прослуховування пісень англійською?
а) Так б) Ні
26) Які емоції викликає у Вас прослуховування англійських пісень?
а) Позитивні
б) Негативні
в) Ніякі
27) Чи допомагає Вам сконцентруватися прослуховування пісень?
а) Так б) Ні
28) Чи слухаєте Ви пісні під час виконання домашнього завдання?
а) Так б) Ні в) Іноді
29) Чи заспокоює Вас прослуховування музики?
а) Так б) Ні
30) Чи приносить задоволення прослуховування пісень?
а) Так б) Ні





Додаток Б
Приклади вправ з досліджуваних пісень
1) The Beatles - Help!
Help! I need somebody
Help! Not just anybody
Help! You know I need someone
Help!

When I was younger, so much younger than today
I never needed anybody's help in any way
But now these days are gone, I'm not so self-assured
Now I find I've changed my mind
I've opened up the doors

Help me if you can, I'm feeling down
And I do appreciate you being 'round
Help me get my feet back on the ground
Will not you please, please help me

And now my life has changed in oh, so many ways
My independence seems to vanish in the haze
But every now and then I feel so insecure
I know that I just need you like
I've never done before

Help me if you can, I'm feeling down
And I do appreciate you being 'round
Help me get my feet back on the ground
Will not you please, please help me

When I was younger, so much younger than today
I never needed anybody's help in any way
But now these days are gone, I'm not so self-assured
Now I find I've changed my mind
I've opened up the doors

Help me if you can, I feeling down
And I do appreciate you being 'round
Help me get my feet back on the ground
Will not you please, please help me, help me, help me o-o-oh
Вправа 1. Про що йде мова в пісні? Розкажіть використовую непряму мову.
Вправа 2. Які умовні речення використвуються в пісні? Складіть умовні речення використовуючи нову лексику.
Вправа 3. Расскройте дужки поставивши дієслово в потрібному часі.
1. When I (to be) younger, so much younger than today, I (to need) never anybody's help in any way.
2. I (to know) that I need just you like, I (to do) never before.
3. But now these days (to go), I (to be) not so self-assured.
4. Now I (to find) I (to change) my mind.
Вправа 4. Знайдіть в тексті фразу Help me get my feet back on the ground, поясніть, що мається на увазі.
2) Skillet - Do not Wake Me
I went to bed I was (1) about you
Is not the same since I'm living without you
All the (2) are getting colder
All the things that I wanna do over

Went to bed I was thinking about you
I wanna talk and laugh like we used to
When I see you in my (3) at night
It's so real but it's in my mind
And now
I guess
This is as good as it gets

Do not wake me
'Cause I do not (4) leave this dream
Do not wake me
'Cause I never seem to stay asleep enough
When it's you I'm dreaming of
I do not wanna wake up

Do not wake me
We're together just you and me
Do not wake me
'Cause we're happy like we used to be
I know I've gotta let you go
But do not (5) me

I went to bed I was thinking about you
And how it felt when I finally (6) you
It's like a movie playing over in my (7)
Do not wanna look 'cause i know how it ends
All the words that I said that I would not say
All the (8) I made that I would not break
It's last call, last song, last dance
'Cause I can not get you back, can not get a second (9)

And now, I guess
This is as good as it gets

These dreams of you keep on growing stronger
It is not a lot but it's all I have
Nothing to do but (10) sleeping longer
Do not wanna stop cause I want you back
Вправа 1. Прослухайте пісню і вставте пропущені слова.
a) - dreams, b) - memories, c) - chance, d) - promises, e) - wanna, f) - to think, g) - to keep, h) - to find, i) - head, j) - to wake.
Вправа 2. Які часи для вираження минулого іспользуються в пісні? Складіть свої пропозиції використовуючи нову лексику.
Вправа 3. Складіть діалоги про те, що ви обвчно робили в дитинстві, але зараз не робите, використовуючи конструкцію Used to do smth.
Вправа 4. Складіть 12 питань, використовуючи всі види питань і конструкцтію as + adjective / adverb + as.
3) Bullet For My Valentine - Venom
You know the rhythm with me
But everywhere I go 
I feel you
Can you feel me?

Why can't I just forget you,
I wanna shed my skin to love you,
Can you hear me?

Now I'm giving on
I'm never looking back
Here we go again
You keep giving me a taste of your venom
You know I'm never looking back
Here we go again
I don't want another taste of your venom. 
How dare you play the victim
They told you lies, 
They see right through you,
Right through you
But still you keep me captive
And make me feel I can't deserve you

Now I'm giving on
I'm never looking back
Here we go again
You keep giving me a taste of your venom
You know I'm never looking back
Here we go again
I don't wanna know the taste of your venom

I feel asphyxiated
It's more than I can take
But nothing ever changes in the end
No more than suffocated
You've gotta lost your grip 
But nothing ever changes in the end

Here we go again

AND I HATE YOU, HATE YOU

Now I'm giving on
I'm never looking back
Here we go again
You keep giving me a taste of your venom

You know I'm never looking back
Here we go again
I don't wanna know the taste of your venom

Now I'm giving on
I'm never looking back
Here we go again
You keep giving me a taste of your venom
You know I'm never looking back
Here we go again
I don't wanna know the taste of your venom
Вправа 1. Переведіть такі словосполучення і складіть пропозиції.
1. to know the rhythm with smb
2. to shed the skin
3. to give on
4. to look back
5. to go again
6. to play the victim
7. to tell a lie
8. to see right through smb
9. to keep smb captive
10. to feel asphyxiated
Вправа 2. Які часи іспользуються в пісні. Задайте вопросидруг одного, використовуючи нову лексику.
Вправа 3. Расскройте дужки, використовуйте слово в потрібній формі.
1) Why can not I just _ you, (to forget)
I _shed my skin to love you, (to want)
Can you _ me? (To hear)
2) How dare you _ the victim
They _ you lies,
They _ right through you,
Right through you
But still you _ me captive
And _ me feel I can not _ you (to make, to play, to keep, to tell, to deserve, to see)
3) I _ _ (to feel, to asphyxiate)
It _ more than I can _ (to take, to be)
But nothing ever _ in the end (to change)
No more than _ (to suffocate)
You _ _ your grip (to loose, to have got to)
But nothing ever _ in the end (to change)
Вправа 4. Побудуйте розповідь на основі сюжету пісні. Використовуються непряму мова.
4) Suicide Silence - You Only Live Once
Push your care, push your burdens aside
Erase everything inside, and leave just one thing on your mind
You only live once, so just go fucking nuts! go! 

Live, life, hard(2x)... 

You only get one shot... so shoot! 
With every breathe you take, you'r dying, with every step we take
Were falling apart, if we only had one chance, we'd breathe
Lets take the chance right now and scream, 
You only live one life, for a very short time
So make every second divine... go! (2x)

Are you still breathing? it's your heart, that's beating... 
Inside... that keeps us alive, and for the very first time, were pushing
Aside
So surrender, everything that I see in my eyes

Except for the one thing in my mind, that I am alive! 
For the very first time! 

For the first time, pushing worry aside(2x)

Erase everything inside (3x)

And leave just one thing
You only get one shot! 
You only leave once, so just go fucking nuts! 
You only leave once, so just go fucking nuts! 
You only leave once, go fucking nuts! 
You only leave once, so just go fucking nuts!
Вправа 1. Про що пісня? Які теми згадувалися?
1) життя без турбот
2) політика
3) проблеми навколишнього середовища
4) внутрішній конфлікт
5) поклик жити тут и зараз
6) любов
7) дружба
- Складіть діалоги в парах на одну з тем, використовуючи конструкцію Second Conditional.
Вправа 2. З'єднайте такі словосполучення і їх переклад, складіть пропозиції.
1) to go nuts
2) to push aside
3) to erase smth
4) on one's mind
5) to take breath
6) to fall apart
7) to keep alive
8) to live life hard
9) to take one step
10) to take a chance
а) перепочити, перевести дух
б) стерти, викреслювати
в) сбожевволіти
г) зробити крок
д) розвалитися на частини
е) жити життя наповну
є) спробувати зробити, ризикнути
ж) на розумі, в думках
з) відштовхувати
і) не давати (чомусь л.) згаснути, залишитися живим, підтримати
Вправа 3. Розкрийте дужки, використовуйте слово в потрібній формі. Переведіть речення  на українську.
1. Me, I (to go) nuts if I had to come home to an empty house.
2. As Amy grew up, she tried (to push) aside what had happened to her.
3. Then all your emotions and memories will be completely (to erase)!
4. Sure do not look like a man with (to kill) on his mind.
5. So, Dr. Torres, (to take) a breath, stop panicking and just tell us.
6. The house (to fall) apart ... and there's no money for repairs.
7. All he knew was that the hunter had to (to keep) alive.
8. When he found out about his illness, he realized that he needed (to live) life hard.
9. But I think you need (to take) a step back, take a deep breath, and really look at what you're doing here!
10. Well, I tell you, Alex, if it's good enough for you, it's good enough for me for (to take) a chance.
Вправа 4. Підготуйте фрагмент будь-якої пісні на одну з тем у вправі 1 і розкажіть, використовуючи всі фонетичні правила вимови.
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